
DEMANDE D’ADMISSION / APPLICATION FORM / ANMELDUNG

V I L L A G E E X P O S A N T S

GENEVA PALEXPO • Palexpo SA • 1218 Grand-Saconnex • Genève • Suisse
info@swisstuningshow.ch • Tél. +41 (0)22 761 10 68 • Fax +41 (0)22 798 01 00

Délai retour des inscriptions / Application deadline / Anmeldeschluss: 22.03.2010

Adresse � d’exposant ou � co-exposant /
� Exhibitor or � co-exhibitor address
Anschrift des � Ausstellers oder � Mitausstellers

Raison sociale / Company name / Firmenname

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresse / Address / Anschrift (Pays-NPA-Lieu / Country-Place / Land-PLZ-Ort)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Téléphone / Telephone / Telefon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Fax . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

E-mail . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Internet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresse de facturation / Invoicing Address / Rechnungsadresse

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Responsable du stand / Person in charge / zuständige Person
� M / Mr / Herr � Mme / Mrs / Frau

Nom / Name / Name . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Fonction / Job title / Funktion. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Téléphone / Telephone / Telefon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Mobile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Fax . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

E-mail . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Langue privilégiée de correspondance /
Language for correspondence / Sprache für Korrespondenz:
� Français � English � Deutsch

Prière de remplir, dater et signer une demande d’admission par exposant ou co-exposant. En cas de co-exposant,
la Demande d’Admission doit être dûment contresignée par l’exposant principal.
Please complete, date and sign one form each per exhibitors and co-exhibitors. Co-exhibitors application forms must be countersigned by the main exhibitor. / Bitte ein
Anmeldeformular pro Aussteller oder Mitaussteller ausfüllen, datieren und unterzeichnen. Im Falle des Mitausstellers muss das Anmeldeformular vom Hauptaussteller
unterzeichnet werden.

Location de la surface de stand / Rental price of the stand area /
Standflächenmiete

1. Frais de participation / Registration fees / Teilnahmegebühr
Exposants / Exhibitors / Aussteller: CHF 150.- (+TVA / +VAT / +MWSt)
Co-exposants / Co-exhibitors / Mitaussteller: CHF 150.- (+TVA / +VAT / +MWSt).

Voir Règlement d’exposition / See Exhibition regulations /
Siehe Austellungsreglement

2. Prix par m2 / Price per m2 / Preis pro m2 (+ TVA / + VAT / + MWSt)
� 9 m2 - 18 m2 = CHF 50.- / m2

� 18 m2 - 50 m2 = CHF 45.- / m2

� 51 m2 - 100 m2 = CHF 40.- / m2

� > 101 m2 = CHF 35.- / m2

Avant le 22.03.2010 = - 10% / Before 22.03.2010 = - 10% / Vor 22.03.2010 = - 10%

Rabais véhicules sur location de surface de stand: 1-4 véhicules = - 15%,
dès 5 véhicules = - 20% sur le prix de location / Car discount on the stand area:
1-4 cars = - 15%, from 5 cars = - 20% on the rental price / Preisnachloss auf
die Standfläche: 1-4 Wagen = - 15%, ab 5 Wagen = - 20% des Miettarifs

Prestations de bases incluses dans l’inscription / Basic services included
in the registration / Basis Leistungen in der Anmeldung inbegriffen:
a) surface de stand / stand area / Standfläche (25 m2 par voiture / 25 m2 per car /

25 m2 pro Wage)
b) chauffage, éclairage général, nettoyage et décoration de la halle /

heating, general lighting and decroation of halls / Heizung, allgemeine
Beleuchtung, Reinigung und Dekoration der Halle

c) publicité générale en faveur de l’exposition / general advertising of
the exhibition / Allgemeine Werbung für die Ausstellung

d) mention de l’exposant dans la liste d’exposants / exhibitor’s name in
the exhibitor’s list / Erwähnung des Aussteller in der Austellerliste

3. Forfait de base obligatoire CHF 50.- / Mandatory basis package / Obligatorische
Basis Pausschaale

a) 1 parking (2 jours / 2 days / 2 Tage)
b) 1 accès à l’espace exposant / Exhibitor Lounge access / Zugang zur Aussteller

Lounge)
c) cartes exposant au prorata de la surface / exhibition cards dependent upon

stand size / Ausstellerkarten je nach zugeteilter Standfläche
d) invitations au prorata de la surface / Invitation dependent upon stand size /

Einladungen je nach zugeteilter Standfläche

4. Catégories d’exposition
� 1. Tuning
� 2. Car Hi Fi / Audio
� 3. Constructeur / Constructor / Hersteller
� 4. Accessoires / Accessories / Zubehör
� 5. Medias
� 6. Clubs
� 7. Motos
� 8. Autres / Others / Sonstiges

A spécifier / to specify / bitte vervollständigen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A commander séparément / To be ordered separately / muss separat bestellt werden:
� 1 amenée électrique 2,5 kW: CHF 286.- / 1 power supply 2,5 kW / 1 elektrische

Zuleitung 2,5 kW

Spécifications du stand (veuillez remplir 1 formulaire par stand) / Stand specifications (Please fill in one form per stand) / Standspezifikationen (Bitte 1 Formular pro
Stand ausfüllen):

Enseigne / Standname / Banner Name . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Surface désirée / required stand surface / gewünschte Standfläche:

Dimensions / Stand dimensions / Masse:
� 9 m2 � 18 m2 (3 m x 6 m) � 25 m2 � 36 m2 � 50 m2 � 75 m2 � 100 m2 � > 100 m2 à spécifier / to specify / bitte vervollständigen . . . . . . . . . . . . . . . . m2

Co-exposants / Co-exhibitors / als Mitaussteller sind vorgesehen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Remarques / Remarks / Bemerkungen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

La maison soussignée a pris connaissance du «Règlement général» de Swiss Tuning Show 2010 et déclare l’accepter /
By signing this application, the Club accepts as binding the SWISS TUNING SHOW 2010 General Regulations /
Die unterzeichnete Firma hat von den «Allgemeinen Ausstellungsbedingungen» der Swiss Tuning Show 2010 Kenntnis genommen und erklärt sich damit einverstanden.

Lieu, date, tampon et signature autorisée / Place, date, company stamp and legally binding signature /
Ort, Datum, Firmenstempel und rechtsverbindliche Unterschrift

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

22.05 > 23.05.2010


